
      NINA EMGE

       (IT’S NEVER TOO LATE TO) 
 STOP, LOOK & LISTEN Part 1 

      30.01.–27.03.2022

17 DAYS Part 2 
Dezentrales Radio in Zusammenarbeit mit / Decentralised Radio 
in collaboration with: Internet Public Radio, dublab, THF Radio, Ma3a-
zef, Shanghai Community Radio, Radio 40, Radio Karantina, Alhara, 
Radio LoRa, Cashmere Radio und / and TRNSTN 

Mit / with Earwax, Michael Akstaller, Ari Robey-Lawrence, GOLCE, 
Nicole L’Huillier, Customs & Borders, Esengo, Mukuna (Okra Collective), 
Niramy, Tracy September, FUBU Collective, Tati au Miel, Suutoo, Ev-E, 
MIMI, Jesse G, Yantan Ministry und / and Julian Zehnder 
 
Organisiert von / Organised by Nina Emge, Timon Essoungou 
und / and Halle für Kunst Lüneburg

31.01.–03.04.2022

CALMÔ Part 3 
Customs & Borders, Jesse G, Yantan Ministry, Julian Zehnder
 
Performances in der Halle für Kunst / 
Performances at Halle für Kunst

Organisiert von / Organised by Nina Emge 
und / and Halle für Kunst Lüneburg
 
26. / 27.03.2022    
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Nina Emge (*1995 in Zürich, lebt und arbeitet in Zürich und 
Berlin) beschäftigt sich in ihrer Praxis mit unterschiedlichen 
Methoden des Hörens. In ihrem Projekt für die Halle für Kunst 
(It’s never too late to) Stop, Look & Listen verbindet die 
Künstler:in ihre Auseinandersetzung mit Sound, Komposition 
und Praktiken des Zuhörens mit dem Entwickeln und Bauen 
von spielbaren Skulpturen, Idiophonen. Der Begriff Idiophon 
(von ídios ‚eigen‘ und phōneĭn ‚tönen‘) bezeichnet in der 
Instrumentenkunde eine Gruppe von Instrumenten, deren 
Klangkörper selbst den Ton generiert – eine Glocke oder ein 
Xylophon.

Die Ausbildung eines klassischen musikalischen Kanons und 
die Formen von Geschichtsschreibung, die einem solchen 
Kanon zugrunde liegen, beruhen auf Mechanismen der 
Distinktion. Nachvollziehbar werden diese Mechanismen auch 
durch die Marginalisierung von diasporischen musikalischen 
Traditionen und kollektiven musikalische Praktiken, die nicht 
durch Kompositionen festgeschrieben sind.

Ausgehend von der Einladung zur einer Ausstellung in der 
Halle für Kunst hat Nina Emge wiederum selbst eingeladen: 
zu dem Performanceprojekt Calmô mit Customs & Borders, 
Jesse G, Yantan Ministry und Julian Zehnder, das am 
Finissage-Wochenende in der Halle für Kunst stattfindet und 
zu einem dezentralen Radio 17 Days in Zusammenarbeit mit 
Timon Essoungou, für das Earwax, Michael Akstaller, Ari 
Robey-Lawrence, Nicole L’Huillier, Customs & Borders, 
Esengo, Mukuna (Okra Collective), Niramy, Tracy September, 
FUBU Collective, Tati au Miel, Suutoo, Ev-E, MIMI, Jesse G, 
Yantan Ministry und Julian Zehnder jeweils ein Radio-Set 
produziert haben. Die Sets werden über Radiostationen als 
Sendungsbeiträge gespielt und sind zum Zeitpunkt des 
Streamings auch in der Halle für Kunst hörbar. Der wieder-
verwendete Tanzboden, mit dem der Raum der Halle für Kunst 
ausgelegt wurde, ist Bühne für die Idiophone und für das 
Programm, das die Künstler:in in Zusammenarbeit mit der 
Halle für Kunst organisiert hat.

Die drei Teile des Projektes funktionieren unabhängig 
voneinander und bilden Netzwerke für einen Austausch 
zwischen den eingebundenen Personen und dem Kontext der 
Halle für Kunst. Das Ensemble aus (It’s never too late to) Stop, 
Look & Listen, 17 Days und Calmô entwirft eine kollektive 
Form der Klangerzeugung und des Zuhörens, die sich von den 
technischen Vorgaben einer formalisierten Musikpraxis 
entfernt und ist außerdem ein Vorschlag für eine 
dezentralisierte Ausstellungspraxis.

Das Jahresprogramm der Halle für Kunst Lüneburg e.V. wird 
gefördert durch das Niedersächsische Ministerium für 
Wissenschaft und Kultur, die Sparkassenstiftung Lüneburg 
und die Hansestadt Lüneburg. Das Vermittlungsprogramm 
der Halle für Kunst Lüneburg e.V. wird ermöglicht durch das 
Niedersächsische Ministerium für Wissenschaft und Kultur. 
Die Ausstellung (It’s never too late to) Stop, Look & Listen wird 
gefördert durch Pro Helvetia, die Ernst und Olga Gubler-
Hablützel Stiftung und die Erna und Curt Burgauer Stiftung. 

EN

In her practice, Nina Emge (*1995 in Zurich, lives and works in 
Zurich and Berlin) investigates methodologies of listening. 
Her project for Halle für Kunst (It’s never too late to) Stop, 
Look & Listen, combines her exploration of sound, 
composition and listening practices with the development 
and construction of playable sculptures: idiophones. In 
organology, the term idiophone (from ídios ‘own’ and phōneĭn 
‘to sound’) refers to a group of instruments whose sounding 
body itself generates the sound – like a bell or a xylophone.

Both the establishment of a classical musical canon and the 
forms of historiography that underlie it are based on 
mechanisms of distinction. These mechanisms can also be 
traced through the marginalisation of diasporic musical 
traditions and collective musical practices that exist without 
being fixed by compositions.

On receiving an invitation to exhibit at Halle für Kunst, Nina 
Emge has extended the invitation, resulting in the 
performance project Calmô with Customs & Borders, Jesse G, 
Yantan Ministry and Julian Zehnder, which will take place at 
Halle für Kunst on the closing weekend, and a decentralised 
radio station 17 Days, organised in collaboration with Timon 
Essoungou, for which Earwax, Michael Akstaller, Ari Robey-
Lawrence, Nicole L’Huillier, Customs & Borders, Esengo, 
Mukuna (Okra Collective), Niramy, Tracy September, FUBU 
Collective, Tati au Miel, Suutoo, Ev-E, MIMI, Jesse G, Yantan 
Ministry and Julian Zehnder have each compiled a radio set. 
The sets will be broadcast by radio stations, as well as being 
audible in Halle für Kunst at the time of streaming. The reused 
dance floor that has been installed in the Halle für Kunst, 
provides the stage for the idiophones, as well as for the 
program organised by the artist in collaboration with Halle für 
Kunst.

All three parts of the project operate independently of each 
other and form networks of exchange between the individuals 
involved and the context of Halle für Kunst. The ensemble of 
(It’s never too late to) Stop, Look & Listen, 17 Days and Calmô 
conceptualises a collective form of sound production and 
listening that departs from the technical specifications of a 
formalized approach to music, while simultaneously 
constituting a proposal for a decentralised exhibition 
practice.

The annual program at Halle für Kunst Lüneburg e.V. is funded 
by the Ministry for Science and Culture of Lower Saxony, 
Sparkassenstiftung Lüneburg and Hansestadt Lüneburg. The 
educational program at Halle für Kunst Lüneburg e.V. is 
funded by the Ministry for Science and Culture of Lower 
Saxony. The exhibition (It’s never too late to) Stop, Look & 
Listen is supported by Pro Helvetia, Ernst und Olga Gubler-
Hablützel Stiftung and Erna und Curt Burgauer Stiftung.

Das Jahresprogramm der Halle für Kunst Lüneburg wird 
gefördert durch / The annual program at Halle für Kunst 
Lüneburg is supported by

Die Ausstellung wird gefördert durch / The exhibition is  
supported by

Ernst und Olga Gubler-Hablützel Stiftung 
Erna und Curt Burgauer Stiftung

Halle für Kunst Lüneburg e.V.
Reichenbachstrasse 2
21335 Lüneburg

+49 (0) 4131 402 001
info@halle-fuer-kunst.de
www.halle-fuer-kunst.de
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WERKLISTE
LIST OF WORKS

EVENTS
VERANSTALTUNGEN

1 Nunca vas a comprender 
 Eisen, Glas / Iron, Glas
 175 × 124 cm
 Courtesy die Künstler:in / the artist und / and  
 Halle für Kunst Lüneburg.

2 Please Listen To My Demo
 Eisen, Kupfer / Iron, Copper
 193 × 235 cm 
 Courtesy die Künstler:in / the artist und / and 
 Halle für Kunst Lüneburg.

3 A Chamada
 Eisen, Glas / Iron, Glas
 160 × 120 cm
 Courtesy die Künstler:in / the artist und / and 
 Halle für Kunst Lüneburg.

→ 16.02.2022, 19:00 
 Ausstellungsführung / Guided Tour
→ 19.02.2022, 11:00 – 13:00 
 Kinder führen Kinder – Kinderclub, 
 Anmeldung unter vermittlung@halle-fuer-kunst.de
→ 26.02.2022, 14:00 – 18:00 
 Hörspiel Workshop in Zusammenarbeit mit 
 Radio ZuSa mit Nina Emge, Anmeldung unter 
 vermittlung@halle-fuer-kunst.de 
→ 20.03.2022, 15:00 
 Ausstellungsführung / Guided Tour
→ 26./27.03.2022 
 Calmô (Part 3) – Customs & Borders, Jesse G, 
 Yantan Ministry, Julian Zehnder (Performances)



DE

Dezentrales Radio (31.01.–04.04.2022) in Zusammenarbeit mit 
Internet Public Radio, dublab, THF Radio, Ma3azef, Shanghai 
Community Radio, Radio 40, Radio Karantina, Alhara, Radio 
LoRa, Cashmere Radio und TRNSTN

Organisiert von Nina Emge, Timon Essoungou und Halle für 
Kunst Lüneburg

 FUBU Collectiv, Esengo

→ KW6: 
 Ev-E, Michael Akstaller & Laura Immler

→ KW7: 
 GOLCE, Niramy

→ KW8: 
 Mukuna, Tracy September

→ KW9: 
 FUBU Collectiv

→ KW10: 
 Tati au Miel, Suutoo

→ KW11: 
 MIMI

→ KW12: 
 Earwax, Nicole L‘Hiullier

→ KW13: 
 Julian Zehnder, Jesse G, Yantan Ministry, 
 Customs & Borders

Die Sendungen sind jeweils nach der Woche ihrer 
Ausstrahlung auf www.halle-fuer-kunst.de verfügbar. 

EN

Decentralised Radio (31.01. – 03.04.2022) in collaboration with 
Internet Public Radio, dublab, THF Radio, Ma3azef, Shanghai 
Community Radio, Radio 40, Radio Karantina, Alhara, Radio 
LoRa, Cashmere Radio and TRNSTN

Organised by Nina Emge, Timon Essoungou and Halle für 
Kunst Lüneburg

→ Calender Week 5: 
 FUBU Collectiv, Esengo 

→ Calender Week 6: 
 Ev-E, Michael Akstaller & Laura Immler

→ Calender Week 7: 
 GOLCE, Niramy

→ Calender Week 8: 
 Mukuna, Tracy September

→ Calender Week 9: 
 FUBU Collectiv

→ Calender Week 10: 
 Tati au Miel, Suutoo

→ Calender Week 11: 
 MIMI

→ Calender Week 12: 
 Earwax, Nicole L‘Hiullier

→ Calender Week 13: 
 Julian Zehnder, Jesse G, Yantan Ministry, 
 Customs & Borders

The programs are available at www.halle-fuer-kunst.de the 
week after the broadcast. 

RADIO PROGRAMM

17 DAYS

→ KW/Calender Week 5: 
 FUBU Collective, Esengo 

→ KW/Calender Week 6: 
 Ev-E, Michael Akstaller & Laura Immler

→ KW/Calender Week 7: 
 GOLCE, Niramy

→ KW/Calender Week 8: 
 Mukuna, Tracy September

→ KW/Calender Week 9: 
 FUBU Collective

→ KW/Calender Week 10: 
 Tati au Miel, Suutoo

→ KW/Calender Week 11: 
 MIMI, Ari Robey-Lawrence

→ KW/Calender Week 12: 
 Earwax, Nicole L’Huillier

→ KW/Calender Week 13: 
 Julian Zehnder, Jesse G, Yantan Ministry, 
 Customs & Borders


